
µk,yle[} µwOlv;

µk,yle[} µwOlv; was written in the 1600s.  It is based on a
Kabbalistic legend.  The legend tells of a good angel and a bad angel
who would follow a family home from synagogue on Friday night.  If
their house was prepared for tB;v', with table set and candles lit, the
good angel would say, "May it be like this again next week," and the
bad angel would have to answer, "Amen."  If the table was not set and
the house unprepared, the bad angel would say, "May it be like this
next week," and the good angel would have to answer, "Amen."

The Hebrew word for angels, µykia;l]m', is also the word for

"messengers."  We greet these µykia;l]m', saying, µk,yle[} µwOlv;, peace
be upon you.
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µk,yle[} µwOlv;
µk,yle[} µwOlv;

peace be upon you

µwOlv;l] µk,a}wOB
come for peace

µwOlv;l] µk,t]axe
depart in peace

µwOlv;l] ynIWkrÒB;
bless me for peace

µwOlv;h' ykea}l]m'
messengers of peace

µk,yle[} µwOlv;
peace be upon you

µwOlv;l] µk,a}wOB
come for peace

µwOlv;h' ykea}l]m'
messengers of peace

µwOlv;l] ynIWkrÒB;
bless me for peace

µwOlv;l] µk,t]axe
depart in peace
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÷wOyl][, ykea}lÒm' trEV;h' ykea}l]m' µk,yle[} µwOlv;

.aWh JWrB; cwOdQ;h' µykil;M]h' ykel]m' Jl,M,mi

÷wOyl][, ykea}lÒm' µwOlv;h' ykea}l]m' µwOlv;l] µk,a}wOB

.aWh JWrB; cwOdQ;h' µykil;M]h' ykel]m' Jl,M,mi

÷wOyl][, ykea}lÒm' µwOlv;h' ykea}l]m' µwOlv;l] ynIWkrÒB;

.aWh JWrB; cwOdQ;h' µykil;M]h' ykel]m' Jl,M,mi
÷wOyl][, ykea}lÒm' µwOlv;h' ykea}l]m' µwOlv;l] µk,t]axe

.aWh JWrB; cwOdQ;h' µykil;M]h' ykel]m' Jl,M,mi

As we sit down for tB;v' dinner on
Friday eve, we welcome the messengers

of peace with µk,yle[} µwOlv;.

Peace be upon you, attending angels, angels from above,
from the Ruler of Rulers, the Holy and Blessed One.

Come for peace, messengers of peace, messengers from above,
from the Ruler of Rulers, the Holy and Blessed One.

Bless me for peace, messengers of peace, messengers from above,
from the Ruler of Rulers, the Holy and Blessed One.

Depart in peace, messengers of peace, messengers from above,
from the Ruler of Rulers, the Holy and Blessed One.
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µk,yle[} µwOlv;

...l]
µk,a}wOB
ynIWkrÒB;
ykea}l]m'

µwOlv;h' ykea}l]m'
µykia;l]m'

l['
µk,yle[}
µk,t]axe

Key Phrases

µk,yle[} µwOlv;
peace be upon you

µwOlv;h' ykea}l]m' µwOlv;l] µk,a}wOB
come for peace, messengers of peace

µwOlv;l] ynIWkrÒB;
bless me for peace

µwOlv;l] µk,t]axe
depart in peace

Key Words
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µwOlv;l] µk,a}wOB

µk,yle[} µwOlv;, diligent student!  Study the key words and phrases
on the previous page, and use them to translate below.

______________iµk,yle[}       ________il['

The µk, suffix tells us that µk,yle[} is plural: "upon all of you."

_____________  µk,yle[} µwOlv;

________________________ykea}l]m' ___________ µykia;l]m'
____________________________________ µwOlv;h' ykea}l]m'

_________________µwOlv;l] µk,a}wOB   ____________µk,a}wOB
________________________µwOlv;h' ykea}l]m' µwOlv;l] µk,a}wOB

_____________________µwOlv;l] ynIWkrÒB;___________ynIWkrÒB;
_________________________µwOlv;h' ykea}l]m' µwOlv;l] ynIWkrÒB;

_________________µwOlv;l] µk,t]axe______________µk,t]axe
________________________µwOlv;h' ykea}l]m' µwOlv;l] µk,t]axe

___________________µk,yle[} µwOlv;  ____________µk,yle[}
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÷wOyl][, ykea}lÒm' trEV;h' ykea}l]m' µk,yle[} µwOlv;

.aWh JWrB; cwOdQ;h' µykil;M]h' ykel]m' Jl,M,mi

÷wOyl][, ykea}lÒm' µwOlv;h' ykea}l]m' µwOlv;l] µk,a}wOB

.aWh JWrB; cwOdQ;h' µykil;M]h' ykel]m' Jl,M,mi

÷wOyl][, ykea}lÒm' µwOlv;h' ykea}l]m' µwOlv;l] ynIWkrÒB;

.aWh JWrB; cwOdQ;h' µykil;M]h' ykel]m' Jl,M,mi

÷wOyl][, ykea}lÒm' µwOlv;h' ykea}l]m' µwOlv;l] µk,t]axe

.aWh JWrB; cwOdQ;h' µykil;M]h' ykel]m' Jl,M,mi

1.  Translate the colored phrases onto the matching color blanks.
2.  Practice reading the  µk,yle[} µwOlv; until each line is smooth.
3.  Class reading game:  The teacher will call out µk,yle[} µwOlv;
followed by the name of a student in the class and a line number.
That student responds with µwOlv; µk,yle[}*, reads the requested line,
then calls out µk,yle[} µwOlv; and a number for someone else to read.
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µwOlv;h' ykea}l]m'

*"µwOlv; µk,yle[}" is a nice response when someone greets you with"µk,yle[} µwOlv;."



This table is set for tB;v'.  There are Hebrew words and phrases on or

next to various objects on the table.  At the bottom of the page there

are some English words.  Fill in each blank with the name of the object

that the Hebrew for that word is on or near.
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µk,yle[} µwOlv;

tyIB'

ihT;a'

µwOlv;h' ykea}l]m'

house _________   bless me_________     Sabbath_________

messengers of peace _________     depart_________ you _________

come for peace_________    upon _________  praised  _________

messengers of _________  upon you ________

peace be upon you _________
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;

 place mat

µk,a}wOB
µwOlv;l]
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µwOlv;l] ynIWkrÒB;

tB;v'



I have mastered
µk,yle[} µwOlv;

When you have completed the
chapter, and have your µk,yle[} µwOlv;

reading lines checked off,  your
teacher will give you a sticker!

Reading Drill

Key Root:
 awb

The root of the word  µk,a}wOB, is awb, meaning "come/arrive."
Read the prayer lines out loud.  Circle all words built on this root.

(Sometimes the w drops out)

.d̈l|d̈v§aE d�g�n�U§A m�B .D̈l§r©A z~x~h£r mFl�W§a i�̀ F«A

d̈N©k i�̀ F«A ,d̈N©k i�̀ F«A .d̈N�B�q m©r i�pEn{̀  KFY

m̈lFr c©r�e d�Y©r�n ,mFl�W§lE mi�I�g§l ,Ep«�̀ FaE Ep«�z ¥̀v xFn�WE

m�pFw oFv�x d�ni�̀ §A mi�UŸr ,m�̀ Fa§A mi�U�U�e m�z ¥̀v§A mi�g�n�U

ei�zFx§v�g§l E «̀ŸaE d�g�p�n E �̀U Fn�W cFa§M �i�i©l Ea�d

Fz�pEn{̀ ¤A mi�O©r�e w~c«¤v§A l¥a�Y hŸR�W�i u~x«�̀ �d hŸR�W¦l `̈a i¦M

i�x«¥A�c xi�W i�xE«r i�xE«r .i�xF«̀  i�nE««w K�xF` `̈a i¦M .i�x�xFr�z�d i�x�xFr�z�d

 Ep«�pFx§k�f x¥k�G�i�e ,c�ẅR�i�e ,r�n�X�i�e ,d¤v�x�i�e ,d~̀ �x�i�e ,©ri«�B�i�e , Ÿ̀a�i�e d¤l£r�i
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